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1948 年 12 月 10 日通过的《世界人权宣言》是人类文明中意义最为深远

的文书之一。它在历史上首次宣告所有人在权利和尊严上一律平等。 

今天，我们更要以前所未有的努力来捍卫这个“所有国家和各国人民要努

力实现的共同标准”。尽管半个多世纪以来，我们已经取得了巨大的进步，但

世界仍饱受贫穷和不平等之苦，种族主义、歧视和冲突肆虐，这些肆意侵犯基

本权利的丑恶现象是无法接受的。今天，在中东和其他地区，数百万人为逃离

迫害，不得不冒着生命危险背井离乡：成千上万的人在途中殒命，而幸存者则

往往成为排斥、怀疑和仇恨的对象。数百万人因气候变化所带来的严重后果被

迫逃离家园，而气候变化并非由他们造成。无论何处，受害最深的总是最贫穷、

最脆弱的人群。 

为了打击暴力和应对恐怖主义威胁，也许有人想要否认构成社会生活基础

的基本权利和自由。尊重权利并不是宪章里空洞的字眼，而是我们每天的斗争，

我们每天都必须付出切实的努力。联合国通过的 2030 年可持续发展议程就是

为推动人权而迈出的具体的、具有政治意义的一步。教科文组织将在其主管的

各个领域动员起来，建设一个人人享有尊严的未来。全面实现人权要求人人都

能获得优质教育。它要求保障表达和新闻自由，保护记者与媒体。它意味着人

人有权参与文化生活，借鉴他人的文化，以更好地共处。它还要求平等地分享
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科研成果。这正是教科文组织的使命。本组织成立 70 年来，这项使命从未像

今天这样契合时代的需求。 

为纪念《公民权利和政治权利国际公约》和《经济、社会和文化权利国际

公约》通过五十周年，教科文组织将参加由联合国人权事务高级专员办事处发

起的口号为“我们的权利。我们的自由。每时每刻。”的宣传活动。让我们携

手共创尊重权利的新势头，从投身人权事业的榜样身上汲取力量，捍卫权利，

我们共同的人性。 
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